
II. évfolyam. 20. szám Debreczcn, 1913 május 18. 

ÜEBRECZENI SZEMLE 
IRODALMI, SZÍNHÁZI, ZENEI ÉS KÉPZŐMŰVÉSZETI HETILAP. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 12 korona. 
Fél évre 6 „ 
Negyed évre 3 „ 
Vidéki elfitizetSk bélyegkiillsége egész évre 2 K. 

Felelős szerkesztő és laptulnjdonos : 

SZAIIIMÁIÍY ZOLTÁN. 

Szerkesztősig és kiadóhivatal Simonffy-ntca 1/c 
földszint balra. (Piac felöl 3-ik ajtó.) 

Hirdetések feladhatók a városi nyomdában Dózsa 
György könyvelő kezeihez is. 

LINÓLEUM ARÜHAZ. LINÓLEUM ARÜHAZ 
PIAC-U. 58. sz. alá, helyeztetett át 

Haas Lipót 
Linóleum, viaszosvászon s 

TELEFON 644. gummiárú gyári raktára. 

Végb Gyula, szűcsmester 
Elsőrangú modern szücsárú vál­
lalata oooooooooooooooooooooo 
Eész árúkban a legnagyobb vá­
laszték. — Boák és karmantyúk 
dúsan felszerelt raktára ooooo 
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Debreczenben, Szent Anna-utca 3. szám alatt 
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SS Béla 

elsőrangú és legolcsóbb g£ 

M temetkezési intézete | | 
Ü Oebrecen .Csapo-u .4 m 

•••• Telefonszám 11—85. •••• ^jj 

mmmmmmmmmmk 
A t a v a s z i idő beálltával ajánlón1 

férfi-, fiu- és leányka gyermek­
ruháimat, mely óriási választék­
ban van raktáron. 

NEUMANN M. 
cs. és kir. udvari és kamarai szállító 
DEBRECZEN, Piac-u. 51, f^XZ*1 

Modern és a legjobb 

VILLANOK 

FOLDVARI-nál 
üzleti telefon 168., gyári telefon 816. Tanuló felvétetik. 

| Orvosságot és vegyvizsgálatot 
1 PONTOSAN KÉSZÍT V / V / V / W 

I Dr. SZELÉNYI, Piac-utca 30. 
I KOSSUTH-PATIKA. N/V/V/V/V/V/ 

Dr. LISZT NÁNDOR orvos 
A Lakását DEÁK FERENC-UTCA A 
w 10-IK SZÁM alá helyezte át. w 

ZILAHY GYULA, 
a debreczeni színház hét esztendőn keresztül volt 

igazgatója. 
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DEBRECZENISZEMLE 20, szám. 

Részvénytársaság. 
Böszörményi-ut 15. szám. Telefon szám 924. 

Kenyér, kifli, szemle s egyéb süte­
ményei a legolcsóbbak, legki fogás -
talanabbak és legtáplálóbbak. :: 

Pontos és gyors szállítás házakhoz is. = 

KEZTYÜK, KÖTSZEREK, 
BETEGÁPOLÁSI CIKKEK LEG­
NAGYOBB VÁLASZTÉKBAN: 

Schön Sándor 
kesztyű, kötszer- és orvosi 
műszertárában 

Piaoz-utoza 26. sz. előtti barakból áthelyezteti Piaoz-
és Csapó-utoza sarkán lévő volt Kalnai-fele üzlet­
helyiségbe a BIKA-SZÁLLODÁVAL szemben:. •••• 

MATTOM-FELE 

GIESSHUBLER 
TERMÉSZETES ÉGVÉNTES 

SAVANYÚVÍZ. 

NOI FÉRFI ÉS GYERMEKCIPŐK, KALAP 
ÉS URI DIVAT ÚJDONSÁGOK nagy választékban 

GLÜCK E D E 
cipő és uri divat újonnan berendezett nagy áruházában 
Debreczen, Piac-u. 22. Kossuth-u. sarkán. 
OLCSÓ SZABOTT ÁRAK. TELEFON 602. 

Gyógyáruk, vegysze­
rek, gummiárúk, köt­
szerek, gazdasági és 
állatgyógyászati cik­
kek nagy raktára a 

Központi Drogéria 
DEBRECZEN, 

Piac-utca, Városház-épület. 
Angol és francia illatszer 
g>°|> különlegességek. «§4g 

M1HALOVITS JENŐ 
GYÓGYSZERTÁRA ÉS GYÓGYSZERÉSZETI MÜ-
aaHü LABORATÓRIUMA A „ K I U T Ó H O Z " , SEM 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA 31. SZ. 
B B U VÁROSHÁZZAL SZEMBEN, aa™™ 

A bel- és kül­
földi gyógyszer-
különlegességek, 
— hasonszenvi 
gyógyszerek,köt­
szerek, szépitö-
szerek — legna­
gyobb r a k t á l a 
Debreczen és vi-
::: dékére. ::: 

ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR DEBREGZENBEN. j 
P i a c - u t c a 1 6 . s z ó m , s a j á t p a l o t a . 

K. Betét-Alaptőke 2.400,000 K. Tartalékok: 1.400.000 
állomány nyolcmillió korona. ; 

Érdekközösségben a Pesti magyar kereskedelmi bankkal.; 
Üzletágai: Takarékbetétek, csekszámlák. Váltóleszámítolás, törlesztéses és» 
jelzálogkölcsönök. Értékpapírok vétele és eladása, tőzsdei megbízások, hitel-I 
levelek bel- és külföldre. Előleg értékpapírokra és árúkra. Saját árúraktár, • 

Safe-deposlt (magánletét pénztár. ; 
Affiliált intézetei : Kabai takarékpénztár r-t.. Nádudvari takarékpénztár" 

r.-t., Hajdúnánási gazdasági bank r.-t., Fióktelep Vámospércs. " 

5 TO R LEY 
TALISMRN-CASINO RÉSERVÉ 

A LEGELEGÁNSABB 
zacco és zsakett öltönyök, felöltők, doublé át­
meneti kabátok, szalon, smoking és frakkülön-
legességek, úgyszintén sikkes egyenruhák készülnek 

PRELOVSZ Y ANDRÁS 
polgári és katonai egyenruha uri szabónál ooooo 
DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA 4. SZÁM. 

Mtfi(ftflira^jjjuij^jpjjjjuu<ju>pju*4»jM^ 

Donogán i;Somossy 
Debreczen, Kistemplom-bazár. 

Menyasszonyi kelengye. Kész fehér­
nemű. Női divat és szőnyeg áruház. 
Szabott árak. — Előzékeny kiszolgálás. 

g^ r '"™w^^*****^»*****J^"^»*^^**^^**^^ t w '"'B SBSBEOTG! 

üj ruhaüzlet! Szolid, szabott árak 

TAVASZI IDÉNYRE 
legelegánsabb, divatos 
férfi-, fiu- és gyermeköltönyök, 
átmeneti kabátok, tavaszi 
felöltő különlegességek leg­
olcsóbban = = = = = 

Balázs Jenő 
férfi-, fiu és gyermekruha 
áruházában szerezhető be 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA 61-IK SZÁM, 
Közgazdasági Bank mellett. Megyei telefon 6—28. sz. 
Mérték után megrendelt ruhák kiváló gonddal rö­
vid idő alat t elkészíttetnek. — Vidéki megrende­
lések gyorsan és pontosan elintéztetnek, oooooooo 

m 
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20 szán . 

Jegyzetek a hétről. 
Május hűvös szellője, vérünket föl nem melegilő 

napsugara mini ha hivségesen példázná a mai szürke, 
hétköznapi emberek korát. Mi, akik jó néhány év­
tizedre tudunk visszaemlékezni, szomorúan tapasz­
taljuk a negyedszázad alatt történt többrendbeli 
változásokat az emberek egymáshoz való viszonyá­
ban, társadalmi berendezkedésében stb. 

Lelketlenebb, törpébb korszakot el sem lehet 
képzelni, erkölcstelenebb emberi lelkeket talán már 
nem is nevelhet korszak, könyörtelenebb szíveket 
nem övezhet körül a közönyösség jégkérge s az irigy­
séget, a maga teljes, meztelenül álló mivoltában nem 
az Árgyilus és Tündér Ilona színjátékból ismerheti 
meg az ember, hanem a felebarátja érzései révén. 

* 
A politikával, mint olyannal nem foglalkozunk. 

De mikor az ellenzék egyesülni akar, akkor meg­
bénítja az ezen irányban megindított munkát a vezé­
rek hiúsága, irigykedő féltékenysége. Mikor az igazi 
szabadelvüség diadalmaskodik egy államtitkár kine­
vezésében, akkor a második héten, kinevezése után, 
a becstelenség sarát dobálja rá, épen fajának egyik 
orgánuma. 

Itt Debreczenben például a szinház-igazgató 
választás sem egyéb volt, mint önös egyéni érdekek 
harca. És egyik ember képes a másik ellen ádáz 
harcot kezdeni. Hogy egymáson segíthessünk, annak 
régen elmúlt az alkalmatos ideje a szomorú viszonyok 
miatt. Jó ! De a változott viszonyok még sem kész­
tetnének arra bennünket, hogy egyik ember a másik 
kenyerére törjön. 

Itt van a Zilahy-pár esete. Ugyanazok, akiknek 
kenyeret, pozíciót szerzett s akiknek — minden sok 
hibája mellett, — mégis csak exisztenciát adott, az 
utolsó darab kenyeret is kiakarják ütni a volt igaz­
gató kezéből. 

A sajtóban egymást érik a gyűlöletes támadások 
azokat, akik erre nem szolgáltak rá. Személyes táma­
dások teszik kedvelt olvasmánnyá az utcai lapokat, 
amelyekben egymás után végeznek ki emberi becsü­
leteket. Miért ? 4 vagy 6 fillérért naponta. 

Háborúskodnak a művészek, akik féltékenyek 
egymásra, egyik kereskedő, iparos egy kanál vizben 
megölné konkurrens társát stb. 

A vallás ereje megtörik a mai csúnya kor erkölcs­
telenségének sziklacsucsain. Hiszen a napokban hal­
lottam, mikor valaki a Szent-Antal oltáránál azért 
imádkozott, hogy másik embertársát ne segitse a 
Mindenható. 

Imparlamentaris konferenciákat tartanak a 
világbéke mellett s ugyanakkor 120,000 áldozata van 
a háborúnak ? ! 

* 
Csúnya, gyalázatos tülekedések vesznek bennün­

ket körül s csak most látjuk mi, régiek, hogy a régi 
Monlepen és Ponson du Teraill regények alakjai nem 
a fantázia szülöttjei, mert itt élnek körülöttünk azok, 
akik, — a gyalázatos érdekharcok alatt megszokva 
a gyűlölködést, — még a levegőt is irigyelni tudják 
embertársaiktól. 

A buta önhittség soha nem ült olyan orgiát az 
emberiség felett, mint manapság. Ebben a törpe, 
tehetségtelen, meddő korszakban. Mert az önhittség 
túltengése csak a buták tulajdonsága. Mert az igazi 
tehetség — ennek tudatában is szerény. 

De ki szerény ma ? ! Az erények szótárából ez 
a fogalom régen törölve lett. És sok minden szép és | 

SZEMLK ó 

nemes fogalom csupán lexikonbeli ócskaság, mint 
Madách tudomány-jelenetében a ló. 

* 
Május hűvös szellője dideregtet bennünket, nap­

sugara nem melegit, csak ragyog, mint a szivtelen, 
kacér asszony lelketlen mosolya. 

A krónikás hiába szeretne hymnuszt irni az 
emberi szeretetről, elnézésekről, megbocsájtásokról. 
Ez a hét is a háború jegyében folyt le. Irtózatos 
csaták ideje volt ez is egyik embernek a másik leve­
gője, kenyere, pozíciója ellen. 

y-

KRÓNIKA. 
Vőlegény sorban • 

Csodálatosképen kezdenek a legkomolyabban 
kivirágzani az elmúlt szomorú farsang alatt kötött 
ismeretségek. Mintha csak igazolni akarnák, hogy 
a nősülésnek, férjhezmenésnek nem sok köze van a 
bálozáshoz. 

Az Íróasztalomon egymás mellett a sok esküvői 
kártya. . . 

* 
Andrejev Leonid beszél arról a „AöíZ"-ről, amely­

ben a serdülő ifjúság nő fel. De mi ez ahhoz a ködhöz 
képest, amiben egy házasuló vén fiu leledzik. 

Az emberiség igazán közömbös és rideg, hogy 
az ilyen fiatal emberek számára még nem irta meg azt 
a bölcs könyvet, amely a nagy ködben okosan vezetné 
őket, számtalan kinos éjszakát megtakarítana nekik 
és megóvná őket súlyos hibáktól, amelyeket csak 
tudatlanságukban követnek el. Amit Mantegazza 
fecseg a „mézeshetek élettanáról" és amit a többi 
antikváriusi könyvek nyújtanak, az csak öreg kéjen-
ceknek kedves olvasmányuk, de hasznuk vajmi 
kevés. 

Le lehet olvasni ezeknek a szánalomraméltó, 
házasuló felebarátainknak az orráról, hogy a világon 
nem a legkellemesebb dolog a vőlegényi állapot. 

Lakást kell keresnie annak, akit addig a legrava-
szabbul, piszkos és kellemetlen hónapos szobákkal, 
meg petróleum-panamákkal kínoztak a lakásadó 
asszonyok. Bútorokat kell válogatnia annak, akinek 
a szobájában a legnagyobb fényűzés egy rámába fog­
lalt Beethoven-fej volt. Ajándékokat kell vinnie 
annak, aki egy fiatal leány Ízlését és óhajtását ugy 
ismeri, mint én a spanyol nyelv dialektusait. Vesze­
kednie kell asztalosokkal, kárpitosokkal, villam-mon-
teurökkel, vacuum cleaner-ekkel, padlóbeeresztőkkel, 
csillárkereskedőkkel és egyéb körmönfont urakkal 
annak, akinek addig a nyakába sóztak egy egykoronás 
nyakkendőt három forintért, aki a kereskedősegédek 
kedvence volt, mert nem mert alkudni és ha egy 
boltba belépett, nem jött ki onnan anélkül, hogy rútul 
be ne csapták volna. 

Közben folyton arról kell gondoskodnia, hogy 
színházban, hangversenyen és egyebütt jó helyeket 
szerezzen, amelyek egymás mellett vannak. 

Az utcán ezerféle baja van, amikről addig fogalma 
sem volt. Mintha a város összes himpellérjei, kraké-
lerjei, ingyenélői összeesküdtek volna ellene és mind 
szemtelenül belefixirozna a menyasszonya arcába. 
Folyton retteg, hogy ahová bemegy a menyasszonyá­
val, valami szemtelen úrral akad össze, aki direkt 
utazik reá. 
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4 D E B R E C Z E N I SZEMLE 20. szám. 

Még nem tanulta meg a művészetet, amihez a 
budapesti férjek csak tréning utján jutnak, hogy az 
efféle apró inzultusokat — amelyek Budapest bájos 
és általános neveletlenségéből származnak — egy­
szerűen és hidegvérüen zsebrevágja, ha nem akar 
minden héten háromszor párbajozni. 

E sok keserűség után egyszerre csak eltűnik a 
kávéházi törzsasztal mellől. Velencéből vagy egyéb 
messze fekvő helyről kapom meg sztereotip levelező­
lapját : „Ezerszer üdvözöl Imre és Juci". Még csak 
el sem búsulok, mint ahogy gyászjelentéseken szokás, 
hanem mosolyogva konstatálom magamban : . 

— Szegény, ez is elveszett. 
Néha, hónapok múlva egyszer csak mégis meg­

jelenik a régi kávéházi asztalnál és irigykedve, bána­
tosan nézi, hogy mi azt tesszük, amit akarunk, oda 
megyünk, ahová akarunk, hogy nem is vagyunk 
túlságosan boldogtalanok függetlenségünkben és egy­
előre eszünk ágában sincs, hogy hatvan éves korunk­
ban elvegyük a takarítónőnket, 

Hát nem kissé tragikomikus, romantikusan nevet­
séges, szomorúan mulattató mindez ? 

ROSSZKOR SZÜLETTEM... 
A Debreczeni Szemle számára irta : Sajó Sándor. 

Rosszkor születtem, szürke korban, 
Hol tűnt harcoktól fáradt még a nép, 
S erejét ujabb, szebb időkre 
Ujjáleremtni nem tudhatta még ; 
A jelen : sáros, bús november, 
Szomorú égbolt, nyirkos, puszta föld, — 
Múlton, jövendőn csügg a lélek, 
Belőlük szíva álmodó gyönyört. 

Születtem volna ősmagyarnak, 
Ki itt száguldolt szűz rónákon át 
S csatákon kürtök zengzelére 
Engedte láncra kardját és lovát!... 
Szivében uj föld képe ringott 
S ezernyi színben pompázott a hit, — 
S csillagsugárnál szövögette 
Nagy jövendőknek büszke álmait!... 

Vagy születtem vórí ezután még, 
— Egy századév, és megjön az a kor — : 
Mikor majd hangos dalba árad, 
Mi bennem most még halkan zakatol; 
Mikor majd földi isteneknek 
Halálát zengik zúgó harsonák, 
S ropogva törnek száz darabra 
Elomló trónok, cifra koronák. . . 

Mese, 
A Debreceni Szemle számára irta : SÁNDOR IMRE. 

I. 
Volt egy ifjú ; betévedt a templomba. 
A pap mellét verte, midőn imájában odaért, 

hogy az Ige testté lőn, az ifjú pedig a hivők egyikére 
pillantva suttogott : 

— Az álom valósággá lőn . . . 
* 

Ifjú és leány gyakran találkoztak, hol a nyüzsgő 
tömegben, hol a templomban.. . És mikor nyárba­
hajlott a tavasz, az ifjú levelet irt a leánynak. 

egy lehetőség van : test-

angyalkezévcl összetetté 

„Nem gondolja, hogy az epizódok ismétlődnek s 
a megszokás közömbösít ?" 

Semmi válasz ! 
Akkor jött a véletlen. . . 
A leány kézenfogta testvéreit. . . Csakhamar 

árnyas téren játszott a két gyermek, egyik fiu, 
másik leány. . . A következő percekben már az ifjú­
nál voltak és a leányka beszélt iskoláról, esti séták­
ról, testvéréről. . . 

Másnap ismét e helyen. 
A fiúcska már ismerte az ifjút, oda-odaszaladt 

hozzá, mig ő játszva űzte a leányt, árnyas, majd 
napos utakon. . . Egyszer eltűnt a leány, de az ifjú 
megtalálta és néhány sort irt : 

„Még itt, e néptelen utón is elvesztem, a való­
ságban mennyire veszteni e l ? . . . A sors nekünk 
hozta e perceket . . ." 

A leány válaszolt : 
„Megismernie csak 

vérkém által. . . " 
És este, a kis leány 

ifjú és leány kezét. . . 
— Templomos ! 
— Templomos ? ! 
— Miért kövelett! 
— Miért jött elém ? 
— Kinek gondolt ? 
— És ön '? 
— Hetedikes diáknak. . . 
— Bohó ! 
És a leány templomosnak liivla az ifjút. . . 

* 
Beszélt az ifjú világról, eszmékről, ideál-emberről, 

aki nincs. . . 
— Lelkem, a lelkébe élem, folytatni tudnám 

gondolatát. . . 
Az ifjú, viszonzásul elmesélte 

Cyránóból... A leány ugy érezte, 
Cyrano az ifjú. . . és szólt : 

— Megyünk, bolyongunk, nem tudva merre. . ., 
Kérdezte az ifjú : 
— Csókolta önt valaki ? 
— Egyszer.. . Sohasem láttam azt a férfit... 

Arcomat vizsgálta, mert orvos volt és p a p . . . 
Megremegett. 
— Jósasszony mondta : fiatalon halok meg, 

előbb azonban élvezem az élet minden örömét. . . 
Mert jő valaki, én szeretni fogom. . . 

— Ha bennem jött ön elé ? 
Felelt a leány : 
— Ha megszeretjük egymást ? 
— Boldogok leszünk ! 
— Mi a szerelem ? 
— Miért kérdi ? 
— Érezte már ? Feleljen ! 
Az ifjú idézett : 
— Szerelem boldogít isteneket, szerelem istenit 

embereket. . . 
— Az első szerelem gyémánt, a többi utánzat... 
És ismét elbeszélte Boxán csókját.. . 

* 
Másnap csie. 
— Mesélek. Színdarabnak is jó. 
Volt egy ifjú, betévedt a templomba és meg­

látott egy leányt . . . Megismerkedtek... A leány 
templomosnak hívta ő t . . . A leány gyönge volt és 
a templomos meghalt . . . 

És mikor elváltak, ugy érezték, hogy űr támadt 
köztük. . , 

Boxán csókját, 
hogy ő Boxán, 
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egy 
hoz 

II. 
Csapongó lett a leány, mindenki érdekelte, csak 
valaki n e m . . . Csak néha-néha ment az ablak-

— A templomost várja ? 
Nem felelt. 
— Nézze a nyüzsgő emberár t . . . Egyik nevet, 

másik mostan beszél, harmadik hallgat. . . Mind 
játssza környezetétől kapott szerepét... 

— És mi ? 
— Mi, magunknak élünk. Kis világunk emel. 

táplál, melegit. . . Leánykám, nem érzi ? Én érzem !.., 
Sasszárnyakon emelkedünk, egymást visszük, én 
férfierőmmel, maga gyöngédségével... És új világ 
nyilik : szellemalakjai ketten vagyunk.. . Egy célunk 
van, csak hangulatunk m á s . . . Nem érzi? 

A leány kacagott . . . 
* 

Az óra itt is, ott is unottan verte a másod­
perceket. . . Egyszer csak tompult a hang és mit 
annyira vártak : az álom hozzájuk is el jöt t . . . 

— Almom ! 
• • — Templomos ! 

— Vétkeztem ! 
— Én vagyok a bűnös! 
— Hittem, hogy lelkünk egy társulást végez, 

hogy minden szavam közös gondolatot ébreszt. . . 
Hittem, hogy az vagy, akién : ideált kereső valaki. . . 
A görög istenek, midőn ideált találtak a földön, 
testetölt ve szálltak alá. . . Én szellemalak marad­
tam. . . Benned a test és a lélek egyenjogú társak. . . 

— Tovább, tovább ! 
— Emlékszel ? Másodszor meséltem Roxán csók­

ját és te csókot dobtál utánam a búcsúzáskor, de 
nem viszonoztam. . . Hiszed-e már, hogy, meghaltam 
akkor ? 

— És ha mégis ? 
— Ne kísérts, álomkép ! 
— Hallgass meg ! . . . Te nem beszéltél jövőről, 

nem csókoltál. . . Azt nem kértem, ez nem hiányzott... 
De mikor beszéltél róla, felébredt bennem az a 
másik, amit érted megtagadtam... Csókot dobtam, 
azt hittem, hogy elfogadod... Kérlek, menj vissza 
holt betűidhez, vagy menj a harangok városába, 
elémjöttél, hová veled annyiszor vágytam. . . 

— És mit viszünk emlékül ? 
— Hat hónapig álmodtunk, egymást látásból 

ismerve, három hétig álmodtunk ismerve.. . Isme­
retlen ismerőseink azt mondanák a sétaúton, hogy 
mindig együtt vagyunk, pedig már eltemettük egy­
mást, ott, ott, a búcsúzáskor. . . 

És az ifjú azt a csókot lehelte a leány arcára, 
amit ébrenlétében megtagadott. . . 

* 
— Ah, kedves barátom, hagyja ! Naponkint 

eddig kétszer találkoztunk, legyen elég egyszer is. . . 
A világ anyám, testvéreim. . . 

— És ön ? 
— Bocsásson meg, uj ismerőseim jönnek. . . 

Már tudják, hogy merre sétálnak, látják, ami 
körülöttük van. . . Tópart, sziklaforrás, pázsit, platán, 
itt-ott padonpihenők... Az ifjú mesél a leánynak: 
volt egy ifjú, megismert egy leányt és mert első sze­
relme volt, testetölteni elfelejtett... 

HÖLGYEK FIGYELMÉBE! 
Most nyílt meg Szent Anna-u. 3. sz. alatt 

| GOLDMflRK budapesti halopgyoros I 
I debreczeni &zalonja|(|gflQ5gY j j ^ ^ g j 

vezetése alatt, ahol kizárólag raktára 
van párizsi és bécsi eredeti modelleknek. 

s? 
n : C M ; e ; m W : m C : ö : t W ü » Ö B B Ö Ö M « ö e t t ö f f i O ^ ^ ^ 

KÜLÖNBSÉG. 
A Debreczeni Szemle számára irta: Baáry Elemér. 

Ha kél szerelmes elszakad, 
A szivük összetörve ; 
És köny között búcsúznak el 
Egymástól mindörökre. 

Mi mondunk szépen jó napol, 
Sőt bókolgatunk egyre, 
Pedig minden találkozás — 
Szétválás mindörökre ! 

'Hajdumegye megint bizalmatlan. lOOTszóval 
61 ellen nagyon bizalmatlan. Köztük különösen 
Juhász Nagy Sándor nincs megelégedve az általános 
választói joggal. Pedig hát nem a kiterjesztetlen 
választói jog az oka annak, hogy 15 hónap alatt 
épen 70 csődöt nyitott a debreceni törvényszék, 
hanem igenis az, hogy mi magyarok első sorban poli­
tikusok vagyunk s csak azután kereskedők, iparosok. 
Ahelyett, hogy szociális alkotásokat, intézményeket 
állítanánk, ami módunkban van, elvi harcokat foly­
tatunk azért, hogy Hurkos Tóth Péternek is válaszlói 
joga legyen. Akkor, mikor Hurkos Tóth Péter ugy 
se választana mást, mint az ő testét, lelkét megölő 
trélert. Inkább arról gondoskodna a vármegye, hogy 
munkát adjon Hajdudorognak, hogy ne legyenek 
már e színmagyar megyéből is kénytelenek kivándo­
rolni egyre többen, mint ez a közigazgatási bizottsági 
ülés jelentéseiből rendre kitűnik. Gyakorlati munka 
helyett szónokolunk, elvi harcokat folytatunk s ered­
ménytelen döntéseket hozunk. Mikor végre hosszú 
vajúdás után megszülünk valamit, akkor újra bele 
akarjuk fojtani a fürdőkádba holmi revízió leple 
alatt. És a sok bába közt néha el is vész a gyerek ! 

* 
+ Hideg május. Szomorú időket élünk. A gazdag 

ember nem sok fontosságot tulajdonit annak, hogy 
nem csak a májusi éjszakák hűvösek, hanem a nap­
palok is. De bezzeg a szegény ember, aki Isten tudja, 
hányadik öl fát rendel október óta, erősen vakarja 
a tarkóját, mikor nem is viszket. Tessék csak elgon­
dolni, mit tesz az : teljes 8 hónapon keresztül fűteni 
szénnel, fával. Sokan szinte meglepetéssel vesszük 
tudomásul, hogy nyilik az akác is már s tele van a 
város édes illatával. 

* 
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— A jótékonyság jegyében folytak le a pünkösdi 
népünnepélyek is. Igaz ugyan, hogy többet igért a 
rendezőség, mint amit adott, de ebben nem az elnök­
nők a hibásak, hanem végrehajtó közegeik, akik 
nagyban veszélyeztették a jótékonysági ünnepekbe 
vetett bizodalmakat. Épen a jótékony cél érdekében 
ajánlatosnak tartanánk a jövőben, ha kevesebbet 
igémének a programmok s többet adnának. 

X Az egykori debreceni főispáni titkár, dr. Medve 
Zoltán, nyolcadmagával annektálta mint főispán Ade-
Kalét, ezt a kis török szigetet. íme, legalább a veszett 
fejsze nyele megkerült. A háborús készenlét sok-sok 
elfecsérelt milliói ellenértékéül kaptunk egy szigetet, 
amelyikkel végeredményében majd nem tudunk mást 
csinálni, mint ráfizetni. Ha már birtokunkban van, 
mint az egyszeri tóinak a szappan. 

* 
A debreceni lóversenyek e hó 22-én, űrnapján 

és 25-én, vasárnap tartatnak meg a debreceni lóver­
seny-téren. A nevezések várakozáson felül sikerültek 
és azokból Ítélve, rendkívül nagy mezőnyök lesznek, 
legalább is háromszor annyi, mint az elmúlt évben. 
Az alagi, a káposztásmegyeri ismert és neves verseny­
istállótulajdonosok számos lóval vesznek részt az 
idei meetingen. A versenytéren az idén nagyszabású 
átalakítások történtek. Az akadálypályát teljesen 
újonnan elkészítették, uj gátak, akadályok készültek, 
hasonlókép az alagi pályához. A közönség kényel­
mére uj totalizatőr épület készüli, mely könnyen 
hozzáférhető, az elrendezés olyan, hogy el lesz kerülve 
az eddigi nagy tolongás. A versenyekre páholyjegyek 
már most kiválthatók Molnár Ferenc női-divat üzle­
tében (városház-épület). A versenyprogrammok már 
e hét szombatján kaphatók lesznek a dohánytőzs­
dékben. 

* 
X A kard ethikája. Az ököljog véres korából itt 

maradt egy csillogó szörny. Az aranybojtos, fényesre 
nikkelezett tiszti kard. Látszólag ártatlan játékszer, 
amelynek csörömpölése legfölebb a bakfisszivekben 
végezhet pusztítást. És mégis pár hét alatt két helyről 
is hírt ad a táviró a tisztikard vérengzéséről. Mind 
a két eset abban különbözik a sablonos kardafférok­
tól, hogy nem mámoros hadnagyocskák duhaj kedve, 
hanem a fényes kard veszélyben forgó becsülete 
okozta a vérengzést. Elismerjük, a férfibecsület, a 
közönséges polgári becsület is gyalázatnak tekinti az 
ütést, amely férfit ér. De jaj annak a polgárembernek, 
aki első dühében fegyverrel szerez megsértett önérze­
tének elégtételt. Kálváriát járat vele a törvény és 
a többi ember riadtan húzódik el a „gyilkostól". A 
kultúrember kifinomult igazságérzele, erősen kifejlő­
dött szépérzéke tiltakozik a személyes bosszú, az 
önbíráskodás ellen. Más a katonatiszt, a kényszerűi-. 
Gyilkol, mert oldalán ott csörömpöl a középkor, mert 
belenevelték, hogy neki ura, parancsolója és hóhér­
legénye a kard. 

o 
& 
9 

® Apolló moz^ószinjiáz. 
j£azí>ató f)eési Alfréd. 

® Vasárnap utoljára Az utolsó arany. „Nordisk" 5 
a dráma 3 felvonásban. Főszereplő : W. Psylander. © 
% És több humoros és természeti kép a két órás % 
® előadásban. — Hétfőn szenzációs uj műsor ! © 

— Ha nő vagy férfi olcsón akar öltözködni: szöveteit 
Fischer Adolf és fia (Piac-u. 61.) czégnél szerezze be. 

— LÖM Gyula és Társa látszerész és fényképészeti 
szaküzlete Piac-u. 63. szám. Telefon szám 869. 

K o m l ó i íméwAt 
női- és leányfelöltők árúbáza 

Debreczen, Piac-u* 53. 
(Az uj megyeháza mellett.) 

Kosztümök, blúzok, pongyo­
lák, női és gyermekfelöltők 
remek, nagy választékban. 

IRODALOM. 
Egy debreceni ifjú irodalmi sikere. Szép kitün­

tetés érte Kardos Lajos tanárjelöltei, a debreceni 
kollégium volt növendékét. — Beöthy Zsolt egyetemi 
tanár neki itélte azt a 300 koronás julalmat, amelyet 
a budapesti Erzsébet-városi kaszinó Beöthy Zsolt 
nevére és tiszteletére alapított, és amellyel minden 
egyetemi évben a legjobb irodalomtörténeti vagy 
esztétikai dolgozat díjazandó. Kardos Lajos kitünte­
tett tanulmánya Arany Bolond 7s/óA--járól szól és 
nem sokára nyomtatásban is megjelenik, minden 
valószínűség szerint a debreceni könyvpiacon. 

Gyökeres tyukszemirtó Kárpáti-szesz }*"*J2 
szemölcsöt, tyúkszemet k i v á l o hatással bir. Ara 1—2 K. 
ésbőrkeményedéstazon- _ , . __.,-A.,Í»_ ^ I„„ ; O ,„ , 

' A l a t u s aprovesz elem szer, 
nal megszünteti. — Ara " l a l , u a csodás hatású. ****** 
70 fillér. •••••••M-M-++++ Ára 1—2—4 korona. ********** A fenti szerek egyedüli főraktára és készítője 

HARSÁNYI LAJOS gyógyszertára 
a „Reménységéhez Debreczen, Csapó-u. 

Pesti konfetti. Ez a címe a Tábori Kornél szer­
kesztésében megjelenő Nagyharang (Újságírók könyv­
tára) legújabb kötetének, amelyet Színi Gyula irt 
és rajzolt. A kitűnő novellista ebben a kötetben fog­
lalta össze legjobb tréfás és gúnyos írásait, amik­
nek témáját többnyire Pest örömeiből és bújából 
merítette. Idegennek nehéz volna megmagyarázni, 
hogy „Pest" — nem Budapest. „Pest" azt a zsör­
tölődő intimitást jelenti, amiben a mai kor krónikásai 
vannak azzal a hirtelen nőtt, most már egy millió 
lakosú várossal, amely a csodálatra és szatírára 
egyaránt méltó. Színi, aki ennek a városnak a szü­
lötte, szándékosan nevezte e könyvét „Pesti konfetti"-
nek, mert tréfáiban ugyanaz a kötekedő kedv, de 
egyszersmind bók és hódolat van, ami egy marék 
konfettiben, amelyet vidám alkalomkor valamely 
szép asszony vállára szórunk. A Pesti konfetti ára 
föltűnően olcsó : 1 korona és kapható minden köny­
vesboltban, trafikban és nagyobb vasúti állomásokon. 
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Jules Iíenard : A smokk. Az ujabb francia iro­
dalom egyik legnagyobb alakja volt Jules Renard, 
akinek egyik nagyszerű humoros regénye, az Ecor-
nifleur, most jelent meg a Gömöri Jenő szerkesztésé­
ben megjelenő Modern Könyvtárban. A smokk — 
ezen a cimen forditotta le a regényt Kosztolányi 
Dezső, — egy különös, izgató irói fiziognomiával 
ismerteti meg a magyar olvasóközönséget, amely 
ezzel a regénnyel kapja Jules Renard első magyarra 
lefordított könyvét. Jules Renard humora összetett, 
bonyolult, tulfinomitott. Az egyszerűségnek és kere­
settségnek ez a művésze nem elégszik meg azzal, 
hogy az otrombákat, a komikusokat vegye tollhegyre, 
akiken a polgári humoristák köszörülik ékeiket. Az 
ő humora : a humor humora. Áldozatai többnyire 
humoristák. Ő magát a hóhért végzi ki. Jules Renard 
a művészek humoristája. A parasztokat is ugy „tanul­
mányozta", lenézően, kegyesen. Nevet rajtuk. A sze­
repek azonban hirtelen megcserélődnek. Mi, az olva­
sók, rajta nevetünk. A finom kulturféreg sokkal 
kisebb, mint a buta falusiak. Jules Renard halálos 
gúnnyal sújtja a bodorfejü irócskát. Ez a regény 
mestermüve. A hangja mélyről jött. Mintha kissé 
önmagát is kritizálta volna. Önmagán nevet. Csak a 
saját hibáinkat tudjuk ily kegyetlenül gyűlölni. — 
Flaubert, aki erősen hajlamos volt a filiszterségre, 
egész életében a nyárspolgárokat tépázta. A hitetlen 
Heine a hitetleneket. A keresett Jules Renard a mü-
vészieskedőket. — A regényt Kosztolányi Dezső for­
ditotta elismert fordítói készségével és ő irt a regény 
elé egy frappáns, értékes bevezetést Jules Renardról. 
A vaskos, tiz ives kötet a Modern Könyvtár egyik 
legújabb száma. Az Athenaeum kiadása. Ára 1 kor. 

ÜRAIS 
Hétfőn, 
Redddn 
Szerdán 

A K 
Két szenzációs 

A „Nordisl 
Kizárólagos joggí 

K 
Artista dráma 3 

ke 
Kizárólagos joggal! 

A HÓ 
Eredeti L 

Gyönyörű termesze 
Előadások 

BBLJ^B 

orona-Passa 
slágerkép tölt 
t-Filmcomp" e hel 
il! Sze 
OMÉDIÁS VI 
felvonásban, orc 
1. Rendkivül izg 

Mim 
MEZŐK VÁR 
ápplandi történe 
ti részletek ! Els 
sste 7-től rend 

SZÍNHÁZ 
Május hó 

19., 20. és 
1 21-én 
geban 

be az előadást. 
i újdonsága! 
nzáciős! Legújabb I 
SR. 
>szlánok és tigrisek­
ató ! 
lenkit bámulatba ejt! 
ÍDORA. 
t 4 részben. 
örangu látványossági! 
es helyárak! 

Stendhal: San Franeeseo a Ripa. Stendhal-nak, 
a francia irodalom egyik legnagyobb alakjának, az 
elbeszélés majdnem utolérhetetlen mesterének, eddig 
csak egy regénye, az ismert „Vörös és fekete" jelent 
meg magyar forditásban. Híres elbeszélései közül 
eddig semmi sem jelent meg magyarul. Most a Gömöri 
Jenő szerkesztésében megjelenő Modern Könyvtár, 
hires elbeszélései közül a három legszebbet bemutatja 
a magyar olvasóközönségnek. A három hosszabb 
elbeszélés cime : „San Franeeseo a Ripa", „Vannina 
Vannini", „A láda és a kisértet". A becses kötet 
forditását Moly Tamás, az ismert iró és műfordító 
végezte stílusosan és verve-vel. A kötet az Athenaeum 
kiadása és ára 60 fillér. 

Minden nap napvilágot látnak uj 
különlegességek az arcbőr ápolására; 
ezek nagyobbrészt arcfestékek. — 
Csakis a Créme Simon adja meg az 
arcbőrnek az üdeséget és a termé­
szetes szépséget. 50 év óta el van 
terjedve az egész világban, minden 
utánzás ellenére. A Poudre de riz 
és Savon Simon kiegészíti a créme 
gyógyhatását. 

SZÍNHÁZ. 
Utolsó színházi hét* 

Soha nem volt zavarosabb színházi szezonja Deb-
reczennek, mint az elmúlt téli s igy senkit sem lepett 
meg, hogy színházi botránnyal, műsor-zavarokkal 
zárult az utolsó színházi hét is. 

Holmi emberi hálának nevezett érzésekről a mai 
kenyéririgy, tülekedő korszakban kár ugyan beszélni, 
de a Zilahy-pár egyáltalán nem érdemelte meg azt 
az elbánást, melyben a közigazgatásilag vezetett deb-
reczeni színtársulat részeltette. 

Hogy Zilahyné, — akit lelkileg, testileg megtört 
színházigazgatói bukásuk, — beteget jelentett s orvosi 
bizonyítvánnyal jelentette be pár napra való távozá­
sát, azon senki sem csodálkozhatok s legkevésbé 
álmélkodhatnak rajta azok, akiket művész férje szer­
ződtetett, akiknek kenyeret adott, pozíciót biztosított. 

Komikus lenne, ha nem volna az emberileg érző 
szivek előtt nagyon is szomorú, hogy Zilahyné S. 
Vilmát és Zilahy Gyulát, a társulat két első 
tagját egyszerűen — szerződésszegéssel vádolván, el 
akarták küldeni s ezt a tényt a legnagyobb nyilvá­
nosság előtt, — a fővárosi lapok utján is, — publi­
kálták. Mi meg vagyunk győződve arról, hogy az 
országos szinész-egyesület ezt a lelketlen határozatot 
hatálytalanítani fogja s kemény leckét ad a város 
jóvoltából fentartott társulat vezetőinek. 

Elsőrangú úri-divatárúk, „ITA" 
és „BORSAUNO" kalapok, 
különleges nyakkendők a legszebb választékban 

Frank Testvéreknél 
Piacz- és Szent-Anna-utca sarok. Telefon 749. 

Eme botrányos végső akkorddal van összefüggés­
ben, hogy az Aranyeső bemutató előadása két nappal 
későbbre maradt. Ami egyáltalában nem nagy baj, 
sőt művészi szempontokból akár végleg is elmarad­
hatott volna. A vérszegény, úgynevezett trükkökre 
épített librettó, a maga sablonos recept szerint beállí­
tott jeleneteivel, az egyes számaiban, különösen 
kabaré-műsorokon, szalmaözvegyi hangulatokban 
kedves, dévaj Zerkovitz-muzsika nem érvényesülhet 
egy egész estét betöltő operett keretében. 

Végeredményében egy unalmas estét agyon lehet 
csapni az Aranyeső végig élvezésével, anélk 1, hogy 
művészi szempontokból nyernénk vele valamit. 

Zilahyné kiváló művészetét egyáltalán nem arro-
gálta az árván maradt szerep, melyet Csanády Irma 
nagyon jól töltött be, ugy játékban, mint énekben 
semmi kifogásolni valót nem hagyva fenn. Borbély 
Lili meg egyenesen dominálta az ensemblét, leg-
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nagyobb sikereit gazdagitva pompás alakításával. 
A többi szereplők, élükön Falussyval, a legjobbat 

nyújtották. 
* 

Özv. Dankó Béláné és Társa 
EKLI JÓZSEF 

a város legrégibb s legdusabban felszerelt temetkezési vállalata. 
üzlethelyiség áthelyezve Kossuth-u. 15. szám alól KOSSUTH-
UTCZA 6., SASS-U. SAROKHÁZ 1. számú, volt Boros-féle 

.üzlethelyiségbe. 
Nappali telefon 322. Éjjeli telefon 66. — Lakás Csapó-u- 16. 
Minden a temetkezés szakmájába vágó" megbízást a 
tulajdonos személyes felügyelete mellett végzünk bár­

mely vidék vagy külföldön is. 
H'LJlJLifl-IUllJUrUILJUllJLILIL?U!LIlJURJU^ 

Kronologikus sorrendben szólva az előadásokról, 
a Vajda Ilonka bucsu est-je következik a hét króni­
kájában. 

A most élők legnagyobb franciájának, Bataille-
v nak Balga szűz c. színmüvében, eme irodalmi szem­

pontokból nagyon értékes drámában búcsúzott. 
Vajda Ilonka színpadra hivatottságát már évek­

kel ezelőtt történt legelső fellépése alkalmával meg­
állapítottuk. Nagyot és helyes utón haladt azóta s 
ma egyike azoknak, akikre a magyar színészetben 
a legszebb jövő vár. Külső színpadi előnyei, — tet­
szetőssége különösen, — csak bizonyos segítségére 
lesznek előhaladásában. A közönség elhalmozta a 
tetszésnyilvánítások minden jelével. Szép virágaján­
dékokat kapott kis levélke, drága kis levélkével. 

Ez estén a másik női szerepben szenzációs alakí­
tást láttunk Halassy Mariskától, ettől a tökéletesre 
kiforrott, nagy tehetségű szinészlánytól, akinek 
komoly művészi törekvéseit mindenkor kellőképen 
méltányoltuk, ő nem búcsúzott ünnepélyesen, de ne 
is búcsúzzék. Ő rá a legnagyobb feladatok megoldása 
vár a jövőben is a debreceni színpadon s főerőssége 
kell, hogy legyen a jövő drámai társulatnak is. Virágot 
kapott ő is, e mellett rengeteg, szűnni nem akaró 
tapsvihart, különösen a pompásan megjátszott har­
madik felvonás után. 

Méltó partnere volt Bérczy Ernő. Pethő Pál 
egyes jelenései nagyon szépen sikerültek. Általában 
örvendetes haladás tapasztalhatóeme értékes szinész-
tehetségen. Olyan társulatnál kellene érvényesülését 
keresnie, ahol minél többet, többféle szerepkörben 
foglalkoztatnák, hogy kellő gyakorlatot s rutint sajá­
títhasson el. 

i Feltűnő szép kalapok l 
• különleges nyakkendők, kitűnő minőségű férfi- • 
• fehérnemüek LENGYEL SAMU UTÓDA • 

j F r a n k I m r é n é l , a Dréher mellett, • 

Utoljára hagytuk a Varsányi Irén vendégszerep­
léseit. Varsányi a budapesti Vígszínház legelső, leg­
nagyobb, — talán művészi szempontokból, — egyetlen 
hatalmasan kiváló művésznője, aki nem az ensemble-
sikerek biztosítását tartja szem előtt csupán, hanem 
a hamisithatlan, egyedül való művészetet akarja 
diadalra juttatni a színpadon is. 

A magyar színművészet legelső képviselői közé 
tartozik, akit sokszor nem szívesen látunk az irodal­
milag nivótlan, vigszinházi stílusú darabokban. — 
Régen ott lenne méltó helye a Nemzetiben. 

Első este az előkelően szellemes „Csitri" vígjáték 
címszerepében ragyogtatta művészetének minden 
báját, megvesztegető közvetlenségét, szubtilis finom­
ságait. Az idei szezonban nem emlékszünk olyan álta­
lánosan frenetikus hatásra, mint amilyent Varsányi 
váltott ki a pótszékesen zsúfolásig megtelt nézőtér 
hálás közönségéből. — Örömmel láttuk ezt a mű­
vészetet nem csak szerető, de a maga kvalitásai­
ban megéri ő közönséget már az első felvonás után 
elragadtatással tapsolni annak a nagy művésznőnek, 
aki mindent nyújtott, ami művészet és semmit, ami 
színészi kontárkodás. 

Ugyanilyen nagy sikere volt a Györgyikében, 
amelyben a jelenlegi színtársulat végleg bucsut mon­
dott Debreczentől. 

S. 

A tavaszi újdonságok 
megérkeztek Szegő J r̂pdd 

Telefon 654. 

KOBRÁK-cipők raktárába 
Debreczen, Piac u. 42. 

Janalka Alajos kereskedelmi és nüíkertészeti telepe 
a Szoboszlói-uton. (Virágüzlete Debreczen, Piac-u. 59. sz. 
Telefon 8 — 44. Telep-telefon 10—46.) 

Egyik biharmegyei városkában főtéri sarokház, 
félszázad óta fennálló jó menetelü kereskedéssel, 
szőllőskerttel a határban minden órá.n eladó nyu­
galombavonulás, elköltözás miatt. Cím a kiadó­
hivatalban. 

UKÁC3 ^IbMOS 
és Testvére cementárúgyára 

Debreczen, Hatvan-utca 5. 
TELEFON 308. SZÁM. 

ÜJ NOIKALAP DIVATTEREM megnyílt 
KOVáCS 6TULA és TSA 
női- és gyermekfelöltő divattermében * ^ TELEFON 666. 
DEBRECZEN, PIAC U. 55. SZÁM. Hungária kávéház mellett. 
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Vízvezetési, csatornázási központifütési és 
szellőztetés! munkálatokat 

Telefon 8—11. szakszerűen, a városi szabályrendeleteknek megfelelően készitünk. Telefon 8—11. 

Tervrajzi feltételekkel és költségvetésekkel teljesen díjtalanul szolgálunk a n. é. közönségnek s e 
célból osztályvezető mérnökünk meghívásra a mélyen tisztelt háztulajdonosoknak bármikor kész­
séggel rendelkezésére áll. — Óriási raktárunkat kérjük megtekinteni, hol jutányos ár mellett a leg-
°̂ >f̂ >î >°̂ |̂ >°35> egyszerűbb és a legkényesebb igényeknek megfelelő cikkek kaphatók. ^ ^ ^ ^ ^ 

Magyar szab. Patkógyár R. T. Központi fűtés és vízvezetéki osztály 
> » » L > l*eoreczen9 Hatva u - u c 3 *»$. s z a m . « « « 

A DEBRECZENI BÚTORKÉSZÍTŐ ASZTALOSOK 
= ÁRÜOSARNOK SZÖVETKEZET = 

mint az országos központi hitelszövetkezet tagja. 
Hunyadi-utca 17-19. (Demetrovics-palota) 

Ajánlja dúsan felszerelt árúcsarnokát a lenegyszerübbtől a legdíszesebb 
kivitelig. :::: HALÓ SZOBÁK, EBÉDLŐK, ÚRISZOBÁK, SZALONOK, 
valamint egyes bútordarabok raktáron, avagy adandó terv szerinti elő­
állítását elvállalja. - Szigorúan szabot t á rak ! 
Bútorokért Jótállás, kedvező fizetési feltételek! = = = = = 

Sü^üT A BOBOD ÉTTEREM f f S u t 

4 

54. szám alatt. 
A jó hírnévnek örvendő vendéglő teljesen újjá alakíttatott. 
ÍZLETES KONYHA! KITŰNŐ BOROK! 
Estenként Berki Béla, a jeles szólista hangversenyez. Havi 
étkezésre előfizetések jutányos árban elfogadtatnak. Pontos 

ós figyelmes kiszolgálásról gondoskodik 
FRIlíDENTHAI. SÁNDOR, vendéglős.:: 
Mározius 15 itétöl kezdve modernül berendezett, fedett teke­

pálya áll a vendégek rendelkezésére. 

Leltározás alkalmából 
szőnyegeket minden nagyságban, ágy elé való­
kat, futókat, kókusz-szőnyegeket, függönyöket, 
hencser átvetőket, bútor szöveteket, ágy és asz­
talteritőket, gyapjútakarókat, keleti perzsa sző­
nyegeket stb. stb. a legnagyobb választékban és 
rendkívüli olcsó árak mellett árusítja oooooooo 

Haas Fülöp és Fiai 
Debreczen, Piae-u. 59. sz. Kaszanyitzky mellett. 

Nem Fáj a feje másnap ha 

Liükc pezsgőt m i 

MOSKOVITS JÓZSEF 
uri szabó divattermc VÁROSI UJ BÉRHÁZ. 
A n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy az 
építkezés miatt a Piao-utcai barakban volt üzlethelyiségemet 
a Plao-utcai VÁROSI UJ BÉRHÁZBA (bilolda! 3-ik bolt) he­
lyeztem át. Kérem továbbra a nagybecsű pártfogásukat. 
Kiváló tisztelettel MOSKOVITS JÓZSEF uri szabó. = = = 

KO V ALI) PÉTER ÉS FIAI 
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztitő és gőzmosőgyár 
BUDAPEST. VII., SZÖVETSÉG-UTCA 37. SZÁM ALATT 
megbízói kényelmét szem előt t t a r t v a elhatározta, hogy minden tekin­
télyes vidéki városban képviseletet létesít és ezáltal módot nyújt a 
nagyérdemű közönségnek arra , hogy cégét — a esomagolás és posta­
költségek mellőzesével — közvetlenül felkereshesse ooooooooooooooo 

FARKAS BELLA 
DEBRECZEN, MIKLÓS-U. 5. 
vet te át a képviseletét és a gyár rendes araiban vállalja az uri- , női­
es gyermeköltönyök, díszítő és bútorszövetek, függönyök, kézimunkák, 
szőnyegek, csipke- és végáruk, szőrmék stbick vegytisztitását és festését. 

Úgyszintén ágytollak tisztítását és fehérnemüek mosását is. 
A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogástalan munkájáról és min­
denkor mél tányos árairól , szives jóindnlatába és figyelmébe ajánlja 
a képviseletet és számos megbízást kér a Kováid Péter és fia cég. 

Telefon 632. Telefon 632. 

HALFIÁGY1 
divatháza Debreczen, Piac-utca, a főpostával 

szemben. 
CoKÉüiii osztály. 

Női- és leány-costümök, remek kivitel . . K 30-tól. 

Pongyo la osztály. 
Creton és mosó Delain, divatos formák . . K 10-tól. 

Felö l tő osztály. 
Kék cheviott felöltők és Raglánok. . . . K 18-tól. 

JEredeti model lek. 
Szolid, olcsó árak. 

Előzékeny kiszolgálás. Külön mérték osztály. 
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A debreczeni Kerületi Munkásbiztositó Pénztárnak 1913. évi június hó 1-én délelőtt 10 órakor 
az Ipartestület dísztermében (Simonffy-utcza 1. sz. II. em.) tartandó rendes évi közgyűlésére. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó, a közgyűlés szabályszerű egybehivásának igazolása, a határozat­

képességnek megállapítása. 
2. A közgyűlés jegyzőkönyvének vezetése és hitelesítése iránti intézkedés. 
3. A pénztár 1912-ik évi zárszámadásának és mérlegének, valamint az ezekre vonat­

kozó igazgatósági, főorvosi és felügyelőbizottsági jelentésnek tárgyalása és ezzel kapcsolatban 
a felmentvény iránti határozat. 

4. Az 1914-ik évi költségelőirányzat megállapítása. 
5. Igazgatósági, felügyelő-bizottsági, rendes és póttagoknak, választott birósági ülnö­

köknek és helyettes ülnököknek, valamint az Országos pénztár közgyűlési rendes és pót ki­
küldötteinek megválasztása. 

Választandók : 
a) Az igazgatóságba : Külön a munkaadók és külön a biztosítottak részéről : 6 rendes 

és 6 póttag az ipari csoportból 3 rendes és 3 póttag a gyári csoportból, 1 rendes és 1 póttag a 
kereskedelmi csoportból, mindkét részről tehát összesen 20 rendes és 20 póttag. 

b) A felügyelő-bizottságba : Külön a munkaadók és külön a biztosítottak részéről : 
3 rendes és három póttag, mindkét részről tehát összesen 6 rendes és 6 póttag. 

c) A választott bíróságba : Külön a munkaadók és külön a biztosítottak részéről : 30 
ülnök és 15 helyettes ülnök, mindkét részről tehát összesen 60 ülnök és 30 helyettes ülnök. 

d) Országos pénztári közgyűlési kiküldöttül : Külön a munkaadók és külön a bizto­
sítottak részéről: 1 rendes és 3 póttag az ipari csoportból, 1 rendes és 3 póttag a gyári csoportból, 
1 rendes és 3 póttag a kereskedelmi csoportból, mindkét részről tehát összesen 6 rendes és 
18 pótkiküldött. 

6. Az alapszabályok 22-ik §-a értelmében a kellő időben beérkezett indítványok tárgya­
lása. 

Kelt Debreczen, 1913 május hó 8-án. 
A debreczeni Kerületi Munkásbiztositó Pénztár igazgatóságának üléséből. 

Dózsa György s. k., elnök. Dúsa József s. k., igazgató. 
Tudnivalók : A közgyűlésen csak a kiküldöttek vehetnek részt, a részvételre való jogo­

sultságukat azonban ők is a részükre megküldött igazolvány felmutatásával bizonyítani kö­
telesek. 

A választás fehér szinü szavazó-lapokkal és titkos szavazási eljárás mellett történik és 
pedig az összes választandókra egy szavazó-lapon. A szavazó-lapokra annyi név irandó, mint 
amennyi az egyes tisztségekre fentebb számszerűleg kitüntettetett. 

A családi és utónév mellett feltüntetendő az illetőnek szakmája és lakóhelye is. Az 
alaki kellékek hiánya a szavazatot érvénytelenné teszi. Ha valamely szavazó-lapon a megválasz-
tandók számánál több név foglaltatnék, ugy a fölös számú utolsó nevek hivatalból töröltetnek. 

Igazgatósági, felügyelő-bizottsági tagok a választott biróság tagjaivá nem választhatók. 

~ Köntösgáti Téglagyár Részvénytársaság § 
DEBRECZEN. Q 
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Szállít elsőrendű téglát jutányos áron! G 
Irodája: Piacz-utcza 77. szám alatt I. emelet. r 

uebreoien « . Kir. Táros könyvnyomda-vállalat* 1913 
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